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eres su Alauacapetlat: 
ra de tule favorita, 
eres su Ameyalla: 

anantial, 
rmosa fuente donde los pueblos 
n a rendirle culto 
que los malos espíritus 

an atravesar los dinteles 

e en el hueco de tu vientr 
la Gran Ahuic, 

pedernales de obsidiana 
bailas, 

do con tu sudor y dent 
gníficos olores de tu cu 

quetzal: la intermediaria 

primera humanidad, 
e pudo y supo probar 

sexual antes que todos, 
ciosíma Mujer-Dios, 

e conoce a plenitud 
lo de cada flor 
e con los ojos cerrados 
rlas o describirlas una a una, 

parió primero, 
inaria y única 

del Perfume; 
,nt",::u"",nl: ... tu movimiento 

como su ser se transformaba 
edra divina, 
adero de turquesas 
entrañas en perfecta órbita 
ndecieron alrededor de tu figura 
e su amor por ti 

Ivió para siempre 
manto de temblores 

e tú, sin darte cuenta, 
saste su corazón 
flecha emplumada de tu danza. 

nda mi SeñoraJ<ochiquetzal, 
do en asombro 

rto:>c:rriinl-ible de sus formas 

explaining to all her creatures of 
that you are her Alauaca 

her favourite mat 
that you are her A 

the source of her running 
the beautiful fountain where 

will come to pay her 
so that the evil 

ot cross the lintels of their h 
cause in the hale of your 

SHE, the Great 
hurl forward obsidian 

When you 
growing within your 
magnificent scents of you 

1: the mediator among th 
the unquestionable 

of the first hu 
e that could and knew how 

the sexual act befare all 
the precious Woma 

the one that knows to 
the petal of 

and with her 
ca1'l na me them or describe them one 

the first one to 
the extraordinary and 

Lady of al( 
while contemplating your 

felt as her being was tra 
in divine 

in a breeding place of tu 
and her bowels in 

glowed around 
beca use her lave 

wrapped 
in a mantel of 

oRly beca use you, without 

with feathered -~ •. ~ .... _,.... 
Thus is tbe journe 




